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 Проблема: Необходимо внести изменения в  предметно-развивающую среду для обеспечения реализации основной общеобразовательной программы дошкольного образования в связи с введением ФГТ. 
Обоснование проблемы: Театр является одной из самых ярких, красочных и доступных восприятию ребенка сфер искусства. Он доставляет детям радость, развивает воображение и фантазию, способствует творческому развитию ребенка и формированию базиса его личностной культуры. По эстетической значимости и влиянию на общее развитие ребенка театрализованной деятельности по праву принадлежит почетное место рядом с музыкой, рисованием и лепкой.

Играя роль ребенка, ребенок может не только представлять, но и эмоционально переживать поступки своего персонажа. Это влияет на развитие сферы чувств ребенка.

Коллективный характер театрализованной деятельности позволяет расширять и обогащать опыт сотрудничества детей, как в реальных, так и в воображаемых ситуациях. При подготовке спектакля они учатся выделять цель, средства ее достижения, планировать и координировать свои действия. Действуя в роли, дети приобретают опыт различного рода взаимоотношений, что также важно для их социального развития. Кроме того, театрализованная деятельность таит в себе огромные возможности для коррекции личностного развития.

Велика роль театрализованной деятельности в речевом развитии детей – активизируется словарь ребенка, совершенствуется звуковая культура речи, ее интонационный строй.

В современных комплексных программах можно найти задачи по театрализованной деятельности, но технологии их реализации авторами не прописываются. В работе детского сада данное направление частично реализуется через НОД ОО «Музыка», ОО «Коммуникация», во вторую половину дня через совместную и самостоятельную деятельность педагога и ребёнка. То есть какой-либо чёткой системы не наблюдается. Отсутствуют критерии диагностики развития детей. Поэтому одним из вариантов решения данной проблемы может выступать совместная и самостоятельная деятельность ребёнка и взрослого в предметно-развивающей среде группы.

Цель:  соответствие предметно-развивающей среды в старшей группе в условиях введения ФГТ.

Задачи:        

- проанализировать состояние предметно-развивающей среды в старшей группе № 6 и произвести сравнение с проектом Федеральных государственных требований к созданию предметно-развивающей среды, обеспечивающие реализацию основной общеобразовательной программы дошкольного образования. 
- развить у детей  интерес к театрализованной культуре, обогатить их представления о театре:  истории, устройстве театра, театральных профессиях, театрах г. Перми.
- помочь в овладении средствами образной выразительности (интонация, пантомима).

- поддерживать желание выступать перед детьми, родителями и сотрудниками детского сада.

- создать игровую среду для самостоятельной театрализованной деятельности детей в группе (изготовление театров, реквизита, подбор музыки и др.)

- обеспечивать взаимосвязь театрализованной с другими видами деятельности в едином педагогическом процессе
Участники: 

Фатхуллина З. П. –воспитатель старшей группы № 6,

Смирнова И. А. – зам. заведующего  по ВМР,

Волошенко О. М. – музыкальный руководитель.

Целевая группа: дети старшей группы,  родители.

Период: сентябрь – май  2011-2012
I этап – подготовительный

	Задача: Организовать пространство, скорректировать деятельность сотрудников детского сада

	№/П
	Формы работы

	Дата 
	Результат
	Ответственные

	1. 
	Ознакомление с проектом Федеральных государственных требований к созданию предметно-развивающей среды, обеспечивающие реализацию основной общеобразовательной программы дошкольного образования. 
	08. 2011
	Выстраивание системы
	Фатхуллина З.П.

	2. 
	Анализ предметно-развивающей среды в группе № 6.
	08.2011
	План коррекции
	Фатхуллина З.П.

	3. 
	Разработка анкеты для родителей. 
	09.2011
	Критерии анкеты
	Фатхуллина З.П.

	4. 
	Разработка рекомендаций по организации условий для театрализованной деятельности дома.
	10.2011
	Рекомендации
	Фатхуллина З.П

	5. 
	Подбор  фольклорных форм (пословицы, загадки)
	10.2011
	Банк
	Фатхулина З.П.

	6. 
	Презентация для родителей. Виды театров
	11.2011
	Информированность родителей
	Фатхуллина З.П.

	7. 
	Разработка серии кроссвордов.
	12.2011
	Копилка кроссвордов
	Фатхулина З.П.

	8. 
	Подбор, приобретение, изготовление дидактических игр
	10-12.2011
	Предметная среда
	Родительский комитет группы

	9. 
	Оформление информационного банка стихотворений.
	01.1-2012
	Банк
	Фатхулина З.П.

	10. 
	Оформление картотеки дидактических игр по теме «Сказки».
	02.2012
	Картотека
	Фатхуллина З.П.

	11. 
	Создание платформы интересов: выступления театрализованных коллективов города Перми.
	2011-2012
	Презентации
	Смирнова И.А.

	12. 
	Создание разных вариантов кукольного театра.
	01-05.2012
	Театр
	Родительский комитет группы


II этап – основной этап реализации проекта

	Задача: Обеспечить качественную и бесперебойную работу сотрудников ДОУ

	№/П
	Формы работы
	Дата 
	Результат
	Ответственные

	1. 
	Дополнение банка данных по физкультминуткам, фольклорным формам (чистоговорки, скороговорки)
	11.2011
	Банк
	Фатхуллина З.П.

	2. 
	Организация театрализованных занятий с детьми
	10.2011-05.2012
	НОД
	Фатхуллина З.П.

	3. 
	Изготовление пальчикового театра (сказка «Три поросенка»)
	12.2011
	Сертификаты, грамоты
	Смирнова И.А.

	4. 
	Привлечение родителей к изготовлению костюмов и атрибутов (сказка «Красная шапочка»)
	12.2011
	Костюмы
	Фатхуллина З.П.

Родители группы

	5. 
	Дополнение банка по  театрализованным играм
	01.2012
	Банк
	Фатхуллина З.П.

	6. 
	Презентация для детей « Театры Перми».
	01.2012
	Фоторепортаж
	Фатхуллина З.П.

	7. 
	Организация книжной выставки «Русские народные сказки. Иллюстрации разных художников»
	01.2012
	Выставка

Фоторепортаж
	Фатхуллина З.П.

	8. 
	Театрализованная викторина
	02.2012
	Методические материалы

Фоторепортаж
	Фатхуллина З.П.

	9. 
	Организация выставки детского рисунка «Мой любимый сказочный герой».
	03.2012
	Фоторепортаж
	Фатхуллина З.П.

	10. 
	Организация книжной выставки. «Русские народные сказки»
	
	Фоторепортаж
	Фатхуллина З.П.

	11. 
	Консультации для родителей
	2 раза в  год
	Методические материалы
	Фатхуллина З.П.


III этап – Контрольно-оценочный

	Задача: Определить эффективность работы, подвести  итоги.

	№
	Формы работы
	Дата
	Результат
	Ответственные

	1. 
	Анкетирование родителей 
	05.2010
	Анализ
	Фатхуллина З.П.

	2. 
	Поощрение детей и родителей
	05.2011
	Сертификаты, грамоты
	Смирнова И.А.

	3. 
	Мониторинг качества образования
	06.2010
	Анализ
	Смирнова И.А.


Материально-техническое снабжение проекта: 

· оборудование – компьютер, принтер; 

· картридж цветной (заправка) – 200,00

· фотоаппарат – 1 шт.

· папка для файлов - 1 шт. – 80,00

· файлы – 200 штук – 200,00

· папки-скоросшиватели – 10 шт. – 125,00

· ксероксная бумага – 2 пачки – 300,00

· цветная ксероксная бумага – 1 пачка – 320, 00

Ожидаемые результаты проекта:

1. Создана предметно-развивающая среда по театрализованной деятельности в старшей группе. 
2. Пополнена картотека театрализованных игр.

3. Наличие разных видов театра (настольный кукольный, стендовый (фланелеграф, теневой), театр на руке(пальчиковый перчаточный).

4. Организованы выступления детей старшей группы перед младшими дошкольниками (группа № 1)

5. Проведены совместно с родителями театрализованные представления, праздник к 8 Марта.

6. Сформирован коллектив единомышленников (педагоги, родители, дети)
Трансляция проекта: 

· Выступление на педагогическом совете своего коллектива.
· Участие в ярмарке педагогических инноваций.

· Дни открытых дверей для педагогов города, родителей.

· Участие в районных и городских методических объединениях.
Дальнейшее развитие проекта:

· Продолжение работы над пополнением предметно-развивающей среды в подготовительной группе.
Приложение № 1 

АНКЕТА ДЛЯ РОДИТЕЛЕЙ.
1. Ходите ли Вы вместе с детьми в театр?

2. Какой спектакль Вы посетили в последний раз? Когда?

3. Играете ли Вы дома с ребенком  в  театр?

4. Какая консультативная помощь Вам нужна по данной теме?

 ПРИЛОЖЕНИЕ № 2
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 Посмотрите, я какой,

  Я веселый, озорной,

  Вам улыбку подарю,

  Всех ребят развеселю!

  Когда все вокруг смеется –

  Это радостью зовется!
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	Был сегодня в цирке я,
  Волшебник удивил меня:
  Кот в мышонка превратился!
  Я очень сильно удивился!
  Когда вам чудо увидеть придется –
  То это удивлением назовется.
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	  Я улыбку потерял,
  И теперь я грустным стал.
  Не повезло сегодня мне –
  Печально стало на душе.
  Когда печалиться придется,
  То это грустью назовется. 
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	Недоволен я сегодня,
  Я надулся неспроста!
  Покататься на машине
  Папа не берет меня!
  Когда вам «надуться» придется,
  Недовольством это назовется.
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     Не хочу я руки мыть,
  Не хочу я кушать!
  Буду плакать, буду ныть –
  Никого не слушать!
  Когда вам плакать придется,
  То это слезами назовется.
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	 Я на праздник Новый год
  С мамой выучил стишок.
  Но забыл его некстати.
  Вспомнить как его, ребята?
  Если вам думать придется –
  Задумчивостью это зовется.
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	 Сегодня я сердит с утра.
  В садик пришел я – и вот беда:
  Игрушку мою отобрали,
  И с нею играть мне не дали!
  Когда вам сердиться придется,
  То злостью это назовется.
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	Я самый ловкий, самый смелый!
  Я самый умный и умелый!
  Лучше всех танцую и пою –
  Это я вам правду говорю!
  Вам хвастаться удается?
  Ведь это гордостью зовется!

	[image: image9.jpg]



	Струсил не на шутку я:
  Собака могла укусить меня!
  Большой, лохматый пес пробежал –
  Хозяин едва поводок держал!
  Когда вам страх пережить придется,
  То это уже испугом зовется.


  
                                                     ПРИЛОЖЕНИЕ №3
ЭТЮДЫ  НА ВЫРАЗИТЕЛЬНОСТЬ ДВИЖЕНИЙ,
                                       
 НА ВЫРАЖЕНИЕ ОСНОВНЫХ ЭМОЦИЙ.

1. « ИЗОБРАЗИ ЖЕСТОМ». Дети, стоя в кругу, жестами изображают слова, которые им называет педагог:     «ВЫСОКИЙ»

                                                         «МАЛЕНЬКИЙ»

                                                         «ТАМ»

                                                         «Я»
                                                         «ДО СВИДАНИЯ»
                                                          «ЗДРАВСТВУЙ»
                                                          «НЕЛЬЗЯ»
                                                           «ИДИ СЮДА»
                                                           «УХОДИ ОТСЮДА»
                                                            «ТИШЕ»   и др.

2. «ТИШЕ». Два мышонка должны перейти дорогу, на которой спит котенок. Детям предлагается так перейти дорогу, чтобы не разбудить котенка, знаками показывая друг другу : «Тише!»

3. « ЛАСКА». Детям предлагается показать, как они любят свою игрушку, котеночка, собачку и др.

4. « ВКУСНАЯ КОНФЕТА». У педагога в руках изображаемый кулек с конфетами. Он протягивает его по очереди детям. Они берут по одной конфете, жестом благодарят, затем разворачивают бумажку и берут конфету в рот. Предлагается показать мимикой и жестом, какие конфеты на вкус.

5. « НЕВОСПИТАННЫЙ МЫШОНОК». Идет мышонок по лесу, с ним здороваются зайцы, белки, а он отворачивается.

6. « МЫШОНОК ХОЧЕТ ИГРАТЬ С ДРУЗЬЯМИ». Мышонок подбегает , а друзья отворачиваются от него.

7. « МЫШОНОК МИРИТСЯ С ДРУЗЬЯМИ». Мышонок подбегает к зайцам, белкам, другим животным, которых дети могут выбрать по желанию, и говорит им вежливые слова.

8. « СОЛНЫШКО». Педагог предлагает порадоваться ясному  солнечному дню.  Подняв лицо и вытянув ладони вверх, приветствуют солнышко. Педагог сопровождает действия детей словами : « Мы рады тебе, солнышко. Мы рады тебе, ясный день».

9. « ЛИСЕНОК БОИТСЯ».  Лисенок увидел на другом берегу ручья  свою маму, но он не решается войти в воду. Вода такая холодная и глубоко тут.

   10. « КОТЯТА». Педагог читает английскую народную песенку в переводе С. Маршака:

                   Два маленьких котенка поссорились в углу,

                   Сердитая хозяйка взяла свою метлу

                   И вымела из кухни дерущихся котят,

                    Не справившись при это, кто прав, кто виноват.

                    А дело было ночью, зимою, в январе,

                    Два маленьких котенка озябли во дворе.

                    Легли они, свернувшись, на камень у крыльца,

                    Носы уткнули в лапы и стали ждать конца.

                    Но сжалилась хозяйка и отворила дверь.

                   «Ну что, - она спросила, - не ссоритесь теперь?»

                    Прошли они тихонько в свой угол на ночлег,

                    Со шкурки отряхнули холодный мокрый снег

                    И оба перед печкой заснули сладким сном,

                    А вьюга до рассвета шумела за окном.

В ходе работы над этюдами и диалогами воспитатель добивается выразительности образов с помощью мимики, жестов, голоса, представляет возможность самостоятельно выбрать и выразительно показать того или иного героя.

                 МИМИЧЕСКАЯ ИГРА « ПЕРЕДАВАЛКИ»

1. Передай улыбку соседу (по кругу).

2. Передай «сердилку» (сердитое выражение лица).

3. Передай хлопок (хлопки могут быть разные – о стол, обеих ладоней, одной ладошкой о стол, о колени, комбинированные хлопки: хлопок над столом и два о стол). Усложнения – хлопки могут передавать ритмический рисунок.

4. Передай «испуг».

5. Передай « страшилку».

6. Передай « смешилку».

7. Передай приветствие и т. Д.

Игра может продолжаться до тех пор, пока не иссякнет фантазия.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 4
ИГРА – ПАНТОМИМА.   «БЫЛ У ЗАЙЦА ОГОРОД». (В. Степанов)

Воспитатель читает, дети имитируют движения

Был у зайки огород,                           Зайка с радостью идет.

Ровненьких две грядки.                    Но сначала все вскопает,

Там играл зимой в снежки,              А потом  все разровняет,

Ну а летом  -  в прятки.                     Семена посеет ловко

А весною в огород                            И пойдет сажать морковку.

                                Ямка – семя, ямка – семя,

                                И глядишь, на грядке вновь

                                Вырастут горох, морковь.

                                А как осень подойдет,

                                Урожай  свой соберет.

                                И как раз – здесь закончится рассказ!

ИГРА – ПАНТОМИМА по стихотворению К. И. Чуковского   «ЧЕРЕПАХА»

Дети делятся на группы по три  человека : две лягушки и черепаха.

                                  До болота идти далеко,

                                  До болота идти нелегко.

                                 « Вот камень лежит у дороги,

                                  Присядем и вытянем ноги»

                                   На камень лягушки кладут узелок.

                                  «Хорошо бы вот здесь нам прилечь на часок!»

                                   Вдруг на ноги  камень вскочил

                                   И за ноги их ухватил.

                                   А они закричали от страха:

                                   «Да ведь это же черепаха!»

ИГРА  - ПАНТОМИМА по стихотворению В. Суслова «ШЕПОТ И ШОРОХ»

Дети имитируют движения по тексту.

Воспитатель:    Навостри-ка уши, тишину послушай!

                           Слышишь?

Ребенок:            Шебаршатся где-то мыши,

                           Под кореньями шуршат –

                           Дружно шишку шелушат.

(Дети имитируют движения мышей: ползают, шуршат, «шелушат» воображаемую шишку.)

Воспитатель:  Тише, шорох, не дыши! Слышишь, Стихли камыши?

                        Слышишь?

Ребенок:         Слышу…

                        По болоту вышли цапли на охоту.

                        Цапли ужинать спешат, рыщут, ищут лягушат.

(Дети важно ходят по группе, высоко поднимая ноги, имитируя поиск лягушек.)

Воспитатель:   Слышишь?

Ребенок:           Слышу…

                          Две букашки спать устроились в ромашку.

                          Под простынки влезть хотят, лепестками шелестят.

(Дети ищут воображаемую ромашку и «укладываются спать».)

Воспитатель:     «Звинь-звинь-звинь» -

                            А это шмель полетел и сел на ель.

(Дети имитируют полет шмеля с жужжанием и «садятся» на воображаемую ель.)

Дальше игру можно продолжить, дав детям задание придумать свою лесную историю (один ребенок придумывает, остальные имитируют заданные по тексту движения.)

ИГРА ПАНТОМИМА  « КТО ЖИВЕТ В АФРИКЕ?»

Перед игрой воспитатель выставляет на фланелеграфе иллюстрации с изображением африканских животных (жираф, слон, носорог, бегемот, зебра, обезьяна).

 - Знакомы ли вам эти животные? (Ответы детей)

 - Представьте себе, что вы попали в жаркую Африку и превратились в эитх животных. Вы не говорите, кем вы стали, а я попробую это отгадать.

Включается фонограмма «Чунга-чанга», дети имитируют движение выбранного животного, а воспитатель пытается отгадать.

ИГРА ПАНТОМИМА  «МУХИ»

Детям предлагается внимательно прослушать стихотворение, затем воспитатель читает, а дети, не произнося ни слова, «показывают» стихотворение мимикой и жестами. Можно использовать музыкальное сопровождение.

     На паркете в восемь пар мухи танцевали.

     Увидали паука – в обморок упали. Ах!

Стихотворение разыгрывается несколько раз. (Можно менять музыку.)

ИГРА ПАНТОМИМА по стихотворению З.Александровой «МУРАВЕЙ»

Воспитатель читает стихотворение.

Муравей нашел былинку.                               Он сгибается под ношей,

Много было с ней хлопот.                              Он ползет уже с трудом,

Как бревно, взвалив на спинку,                      Но зато какой хороший

Он домой ее несет.                                           Муравьи возводят дом. 

 В первый раз дети вместе с воспитателем имитируют действия муравья:

поднимают «тяжелую» былинку и несут ее, сгибаясь под ношей. Воспитатель читает стихотворение еще раз, и дети, Взяв имеющийся в группе строительный материал, строят из него дом-муравейник. 

ПРИЛОЖЕНИЕ № 5
РАССКАЖИ СТИХИ РУКАМИ.

Воспитатель читает стихотворение, дети имитируют движение по тексту.

                     Кот играет на баяне,

                     Киска – та на барабане,

                     Ну, а Зайка на трубе

                     Поиграть спешит к тебе.

                     Если станешь помогать,

                     Будем вместе мы играть.  ( Л. П. Савина)

Дети имитируют игру на  разных музыкальных инструментах. Возможно использование грамзаписи русской плясовой.

«ЗЕРНЫШКО»

Выйди, выйди, солнышко,                 Потянется на восток,

Мы посеем зернышко,                        Перекинется через мосток,

Скоро вырастет росток,                      По мосточку пойдем,

Потянется на восток,                           В гости к солнышку придем.

                                                                              ( И. Токмакова)

« ПОИГРАЕМ»

На  лошадке ехали,                               На машине ехали,

До угла доехали,                                   До реки доехали.

Сели на машину,                                   Трр! Стоп! Разворот.

Налили бензину.                                    На реке – пароход.

                             Пароходом ехали,

                             До горы доехали.

                             Пароход не везет,

                             Надо сесть в самолет.

                             Самолет летит,

                             В нем мотор гудит: у-у-у!   ( И. Токмакова)
« СЕНОКОС»

Старый заяц сено косит, а лиса сгребает.

Муха сено к возу носит, а комар кидает.

Довезли до сеновала. С воза муха закричала:

« На чердак я не пойду. Я оттуда упаду, 

Ноженьки сломаю, буду я хромая!»

ИГРА НА ПАЛЬЦАХ.

«СОРОКОНОЖКА»

Две сороконожки                                             Как друг дружку догнали

Бежали по дорожке.                                         Так друг дружку обняли

Все бежали и бежали,                                      Так друг дружку обняли,

Все друг дружку догоняли.                             Что едва мы их разняли!

  Руки скрещены, пальцы каждой руки «бегут» по предплечью, затем по плечу другой руки и сцепляются в крепкий замок на затылке.

  При последних словах игры ведущий разнимает руки детей.

Игра проводится несколько раз. Необходимо добиваться, чтобы дети громко и четко проговаривали слова и двигали пальцами рук.

«ДРУЖНАЯ СЕМЕЙКА».

Воспитатель вместе с детьми читает стихотворение и показывает движения пальцев рук, а дети повторяют.

               Этот пальчик – дедушка.

               Этот пальчик – бабушка.

               Этот пальчик – папочка.

               Этот пальчик – мамочка.

               Этот пальчик – я!

                Дружная семья!

Дети поочередно загибают пальцы обеих рук: большой, указательный, средний, безымянный, мизинец. На словах « Дружная семья» пальцы образуют кулечки.

«ПАЛЬЧИКОВАЯ ГИМНАСТИКА»

Воспитатель:    Здравствуй, солнце золотое!

                           Здравствуй, небо голубое!

                           Здравствуй, вольный ветерок,

                           Здравствуй, маленький дубок!

                           Мы живем в одном краю – 

                           Всех я вас приветствую!

                                                                        (Т. Сикачева)

Пальцы правой руки по очереди  «здороваются» с пальцами левой руки, похлопывая друг друга кончиками.

«МИЗИНЧИК» (Л. П. Савина)

            Маленький мизинчик плачет, плачет, плачет.

            Безымянный не поймет: Что все это значит?

            Средний пальчик очень важный, не желает слушать.

            Указательный спросил: «Может, хочешь кушать?»

            А  большой бежит за рисом, тащит рису ложку,

            Говорит: «Не надо плакать, на, поешь немножко!»

Кисть руки сжать в кулачок. Поочередно разгибать пальцы, начиная с мизинца. С последней фразой большим пальцем и мизинцем касаться друг друга.

«БРАТЦЫ». ( Л. П. Савина)

           Пошли два братца вместе прогуляться.

           А за ними еще два братца.

           Ну а старший – не гулял, очень громко их позвал.

           Он за стол их посадил, вкусной кашей накормил.

Ладонь сложить на стол. Прямые пальцы соединить. Отодвинуть в стороны поочередно две пары пальцев: сначала мизинец и безымянный, затем – средний и указательный. Большим пальцем «звать» братьев и « кормить» их кашей.

  ПРИЛОЖЕНИЕ № 6
                           УПРАЖНЕНИЯ НА РАЗВИТИЕ МИМИКИ.

1. У вас в руках яблоко, большое пребольшое. Вы широко открываете рот и кусаете яблоко. Фу! Оно горькое. Вы берете второе яблоко, откусываете. Ой! Оно кислое. Вы берете третье яблоко. Кусаете – сладкое.

2. Перед вами ваза с цветами. Вы вдыхаете аромат цветов. Ах, какая прелесть!

3. Посмотрите, сколько конфет лежит на тарелочке! Берите. Разворачивайте, пробуйте. Эта конфета кислая. А эта – сладкая.

4. Вы бывали на даче, в походах? И пили горячий чай у костра? Вы берете чашку и маленькими глотками отпиваете обжигающий ваши губы чай.

5. Подул ветер, и дым от костра отправился прямо на вас.

ИГРА С ВООБРАЖАЕМЫМ ОБЪЕКТОМ.

Дети в кругу. Воспитатель складывает ладони перед собой:

- Ребята, посмотрите, у меня в руках маленький котенок. Он совсем слабый и беспомощный. Я каждому из вас дам его подержать, а вы его погладьте, приласкайте, только осторожно и скажите ему добрые слова.

Воспитатель передает воображаемого котенка. Наводящими вопросами помогает детям найти нужные слова и движения.

                                                                                           ПРИЛОЖЕНИЕ № 7
СКОРОГОВОРКИ.

                                                    ЧИСТОГОВОРКИ.
- На базаре спозаранок 

  Накупил баран баранок.

- Белые бараны били в барабаны.

- Бублик, баранку, батон и буханку

  Пекарь из теста испек спозаранку.

- Зимним утром от мороза

   На заре звенит береза.

  - У зимы морозы, а у лета грозы.

- Все озеро – зеркало из зеленого стекла.

- Котик ниток клубок укатил в уголок.

- Пошел спозаранку Назар на Базар.

  Купил там козу и корзинку Назар.

- Дед Додон в дуду дудел,

  Димку он дудой задел.

- Не живут ужи, где живут ежи.

- Дятел жил в дупле пустом,

  Дуб долбил как долотом.

- Сашка шапкой шишку сшиб.

- У пригорка Егорка объегорил волка.
- Кирочки, Кирюшки,

Девочки и мальчики!

Берегите на морозе
Носики и пальчики!

- Варежки  - На ручки,

Валенки – на ножки!

Мчатся санки и коньки
 По ледяной дорожке!

- Щечки – словно яблочки,

На носу – снежинки,

Девочки и мальчики

Скачут, как пружинки!

- На лесной опушке
Собрались лягушки.

Квакают хвастушки,

Хвастают квакушки.

Хватит квакать,

Хватит хвастать!

Не хвастайте, квакушки!

Не квакайте, хвастушки!

-Барабан, баян и трубы,

Балалайка, бубен, тубы.

Мы играем, бьем, бренчим.

Барабаним и трубим.

-Забавной обезьяне бросили бананы.

Бросили бананы забавной обезьяне.

-Витя Вете говорит:      ????????

«Ветка тополя скрипит».

-Жук жуку жужжал: «Ж-ж-ж-жу,

Я с ежом давно дружу».

-Синичка-сестричка, спой нам:

Синь-Синь, зинь-зинь.

-Сидел воробей на сосне.

Заснул и свалился во сне.

Если бы он не свалился во сне,

До сих пор бы сидел на сосне.

-Любовалась цыплятами курица: 

«Что ни цыпленок – то умница!

Молодец, удалец, очень ценный птенец».

Мы кормили нашу маму.

Мама, мама, кушай кашу.

ЗА-ЗА-ЗА, ЗА-ЗА-ЗА,

ЗАЛ, ЗАВОД, ЗАБОР, ГЛАЗА.

ЗЫ-ЗЫ-ЗЫ, ЗЫ-ЗЫ-ЗЫ,

РОЗЫ, ВАЗЫ И ТАЗЫ.

ЗО-ЗО-ЗО, ЗО-ЗО-ЗО.

ЗОЛОТО, ВАЗОНЫ, ЗОНТ.
- РА-РА-РА – начинается… (игра).

- РЕ-РЕ-РЕ – стоит  домик на … (горе).

- РИ-РИ-РИ – на  ветках…(снегири).

- СА-СА-СА – в лесу бегает лиса.

- СО-СО-СО – у Вовы колесо.                 
СА-СА-СА – вот идет лиса.

СО-СО-СО – лиса катит колесо.

СЫ-СЫ-СЫ – хвост красивый у лисы.

СУ-СУ-СУ – видел я в лесу (лису).
ЗА-ЗА-ЗА – залетела стрекоза.

ЗУ-ЗУ-ЗУ – нарисую стрекозу.

ЖА-ЖА-ЖА – есть иголки у ежа.

ЖУ-ЖУ-ЖУ – молока несу ежу.

ША-ША-ША – у Оли два карандаша.

ШО-ШО-ШО – мы читаем хорошо.

ДА-ДА-ДА -  в пруду чистая вода.

ДЫ-ДЫ-ДЫ – я несу стакан воды.

РА-РА-РА – под горой нора.

РЫ-РЫ-РЫ – лиса с лисенком у норы.

РУ-РУ-РУ – лиса юркнула в нору.

ЦА-ЦА-ЦА – белая овца.

ЦЫ-ЦЫ-ЦЫ – мы ели (огурцы).

ЧА-ЧА-ЧА – у меня в руке свеча.

ЧУ-ЧУ-ЧУ – я несу свечу.

                                                                             ПРИЛОЖЕНИЕ № 8
Словарь театральных терминов.
  АВАНСЦЕНА – передняя часть сцены.

  БАРАБАН – помещение под поворотным углом сцены, в котором есть система подъемных люков.

  БУТАФОРИЯ – имитация (подделка) реальных предметов и украшений.

  ГАЛЕРЕЯ – Узкий длинный балкон, обычно тянется вдоль стен вокруг сцены.
  ГОРИЗОНТ – белый (иногда голубой) задник, обычно помещается в самой глубине сцены.

  ГУМОЗ – вязкая масса, при помощи которой актер может изменять черты своего лица.

  ДЕКОРАТОР – художник, расписывающий декорации по эскизам художника-постановщика.

  ЗАДНИК – расписной или гладкий фон из мягкого материала, обычно подвешивается в глубине сцены.

  КАРМАН – боковая часть сцены, скрытая от зрителя порталами.

  КОЛОСНИКИ – решетка под крышей сцены. К этой решетке крепятся блоки подвесной системы.

  КУЛИСЫ – вертикальные полосы ткани, обрамляющие сцену по бокам.
  ОДЕЖДА СЦЕНЫ – кулисы, падуги, задник.

  ПАДУГИ – горизонтальные полосы ткани. Обрамляющие высоту сцены (своеобразный «потолок»).

  ПАНОРАМА – движущийся задник. Может быть вертикальным или горизонтальным.

  ПОДЕЛКА – так обычно в театре называются столярные работы по изготовлению декораций.

  ПОРТАЛ – часть стены, обрамляющая сцену, отделяющая ее от зрительного зала.

  РАСТУШЕВКА – скрученный из плотной бумаги тонкий стерженек с острыми концами. Растушевкой актер наносит на лицо грим.

  РЕКВИЗИТ – предметы, необходимые на сцене по ходу действия спектакля (за исключением мебели).

  СОФИТЫ – специальная осветительная аппаратура, помещенная над сценой и скрытая падугами.

  СТАНОК – помост на деревянном или металлическом каркасе, крытый щитом из досок. Служит для быстрой смены картин.

  ШТАНКЕТ – металлическая труба на тросах. К штанкетам подвешиваются кулисы, падуги, светоаппаратура и необходимые детали декораций.

  ЭСКИЗЫ – рисунки, на которых во всех подробностях изображены будущее оформление спектакля и костюмы.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 9
История кукольного театра.
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Театр основан в 1937 году и является репертуарным стационарным театром с большим и малым залами, со спектаклями для детей и взрослых. 
История здания
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Театр. Фасад. Ретро

Здание театра было построено в 1871 году (архитектор Н. Рукавишников). Строилось оно как тюрьма, а точнее — пересыльный замок. Находился он за городской заставой на Сибирском тракте. Здание было перестроено в 1958-59 гг.. ленинградскими архитекторами и сейчас является одним из самых удобных для театра кукол сценическим помещением.
Подобно театру С.В. Образцова, начал свою жизнь с небольшой труппы и со сказки «По щучьему велению». До получения стационара в 1959 году вел кочевую жизнь с гастролями на грузовиках, пароходах, лошадях. 
В годы Великой Отечественной войны совсем лишился крыши над головой, но работы не прекращал. В 1943 впервые в нашей стране режиссером Л.С.Цимловой была поставлена «кукольная» опера «Муха-цокотуха» М.Красева, посвященная им эвакуированным московским детям. В это время в театре работали художник Ю. Васнецов, поэтесса Е. Трутнева.

С конца 50-х до начала 80-х судьба театра связана с режиссерами Л.М. Кощенниковым (1957г.-1960 г., в последствии стал известен работой в анимационном кино), В.Д.Офрихтером (главный режиссер с 1960г.-1982 г.), художником В.К.Стенингом (1959-60г., 1963-1987 гг..), также известен и киноработами. 
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Лучшие спектакли этого времени - «Сэмбо», «Клоп», «Кукольный город», «Капризка», оперы «Муха-цокотуха» и «Мойдодыр», пантомима «Красная птица», опера-буфф «Прекрасная Елена». Театр получил дипломы за участие в смотрах польской, чешской, венгерской драматургии и советской сцене, за успешные поиски своей драматургии.

Большой зал Пермского театра кукол.

Следующий этап в жизни театра связан с деятельностью режиссера И.В. Игнатьева (ныне художественный руководитель Санкт-Петербургского театра «Сказка», заслуженный деятель искусств России) и художника А.Д. Игнатьевой (работали в театре с 1983-1987 гг.). 
Высокопрофессиональная режиссура, яркое образное решение спектакля, современная постановочная культура этих мастеров была отмечена критикой, всесоюзной лабораторией художников и режиссеров. С их спектаклями театр побывал на фестивалях Урала, Нечерноземья, на гастролях в Москве, Узбекистане, на Украине, в Луисвилле (США - 1995г.), в Японии - на гастролях и XV Всемирном конгрессе УНИМА (1988г.). Спектакль «Машенька и медведь», созданный И. и А. Игнатьевыми, до сих пор в репертуаре театра.

Сегодня театр возглавляет И.Н.Тернавский (с 1995г). В репертуаре театра 22 спектакля. Среди них - «Ты кто?» по рассказам А.Платонова, ставший лауреатом фестиваля «Волшебная кулиса» - 1999г., получивший специальный приз Департамента культуры и искусства администрации Пермской области «За мастерство» на VIII Всероссийском фестивале моноспектаклей в 2000 году. Недавно показан в Москве, на сцене Театра Наций. Среди авторов - М.Зощенко, С.Маршак, К.Чуковский, Г-Х Андерсен, Р.Киплинг, современные авторы. Спектакли разнообразны по жанрам: мюзиклы, кукольная опера и балет, музыкальная драма, сказка. В труппе 19 актеров, из них 3 заслуженных артиста России:

· Л.И.Нагогина;

· С.В.Хижняков;

· Т.Л.Смирнова.

Каждый из актеров обладает яркой индивидуальностью и широчайшим диапазоном. В 1997 году театр получил достойное молодое пополнение из целевого набора в Ярославский театральный институт, а в 1998 году - из выпускников Пермского колледжа искусств и культуры (специальный курс), в 2007 году дипломы о высшем образовании по своей специальности получили молодые актеры Н. Шарапова и Д. Заставный.

Программа, разработанная художественным руководителем И.Н.Тернавским, включает в себя приоритетное обращение к классическому наследию, стремление к яркой театральной форме, оригинальному образному мышлению, насыщения действия музыкой и пластикой. Для театра важна и социальная направленность тематики, расширение своих границ вечерними кукольными спектаклями для взрослых, поиск выразительных средств внутри своего вида искусства. И, конечно, профессионализация молодого пополнения с опорой на «золотой запас» театра. И.Н.Тернавский в 2005 году занесен в энциклопедию «Лучшие люди России».
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"Вернисаж на Сибирской". Нижнее фойе театра.

Музыкальная драма «Маугли» (постановка И.Н.Тернавского, сценография и куклы В.Смирнова, музыка Т.Виноградовой) удостоена областной премии «За лучшее достижение в сфере культуры и искусства». С большим размахом, на высоком художественном и организационном уровне прошел в июне 2003 года на базе театра IX фестиваль театров кукол «Большой Урал - Приволжье», что было отмечено участниками из 14 театров России и Казахстана, критиками и почетными гостями. Спектакль «Маугли» отмечен специальным призом жюри фестиваля. Весной 2007 года Пермский театр кукол занял первое место на краевом фестивале театральных капустников «Соленое ухо».

Не менее важно для творческого коллектива и осознание того факта, что сегодня театр должен быть настоящим общественным центром. На его сцене можно видеть различные творческие коллективы (от «Общества любителей драматического искусства» до пермских бардов), праздники национальных центров, творческая учеба, презентации новых книг, музыкальных дисков. Проходят фестивали от «Прикамского чуда» до «Тибет в Перми», «Дом - там где сердце» (Россия - Шотландия). Фойе театра стало выставочным залом «Вернисаж на Сибирской», где зрители встречаются с творчеством Ю. Лапшина, С.Ковалева, А.Казначеева, В.Смирнова, «До До» - галерей», «Лигой молодых художников», работами детей города и области, фотохудожников, народных мастеров.

Пермский театр юного зрителя
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Родился 4 декабря 1964 года. В 2009 году театру исполнилось 45 лет. За прошедшие годы театр не утратил главного: основу репертуара  составляют высокие образцы литературы, русская  и зарубежная классика: А.Чехов, Н.Гоголь, И.Тургенев, А.Островский, П.Ершов, М.Твен, Г.Х.Андерсен, Р.Брэдбери,  В.Войнович, В.Шукшин и др.

Обращаясь к классической драматургии, театр не ставит перед собой задачу вывернуть ее основы, а стремится постичь мысли автора с позиций сегодняшнего дня. Спектакли  театра разнообразны по жанрам: сказки, приключения, фантастика, молодежная пьеса, классика. ТЮЗ – театр широкого возрастного диапазона: каждый зритель найдет в афише театра спектакли на свой вкус. Не случайно в зрительном зале театра всегда аншлаг.
Талантливая труппа, яркая театральная форма, энергия актерской самоотдачи, музыкальность спектаклей позволили стать ТЮЗу одним из ведущих молодежных театров России. Сегодня театр – постоянный участник престижных международных и всероссийских фестивалей и конкурсов.

Театр занимает двухэтажный особняк в стиле модерн, построенный в конце 19 века богатой пароходчицей и меценаткой Е.И. Любимовой (архитектор А. Турчевич).

29 лет  Пермский ТЮЗ возглавляет народный артист России Михаил Скоморохов, кавалер ордена Почета и почетного Знака «Общественное признание», лауреат премии Правительства РФ и Российской национальной театральной премии «Арлекин», лауреат премии Пермского края в сфере культуры и искусства.

Сегодня в репертуаре театра 30 названий. Это сказки, пьесы современных авторов, классика.
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